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BEPBAJbHI TA HEBEPBAJIbHI 3ACOBW OUCKYPCY TA ®PEUMY “RISK”
MwupoHenko T. .

Y cmammi po3sanadaembcsa hpelivM pu3uKy, Kk 06°ekm KoMyHikamugHoi disiribHocmi
JIOOUHU Y KO2HIMUBHOMY ma couiasibHOMY rpoueci. ABmopom eucsimreHi eep-
barnbHi ma HegepbaribHi 3ac0bU 306paxxeHHs1 cumyauii pu3uKy.

Knro4osi crnosa: Ouckypc pusuky, ¢pelm “puck’, cumyauis Pu3uky, couianbHi
ghakmopu, KOMyHikauisi.

B cmambe paccmampusaemcs chpeliM pucka, Kak O0bbekm KOMMYHUKamueHoU
dessmesibHOCMU Yeriogeka 8 KO2HUMUBHOM U couuarnbHOM ripouecce. A8mopom
npoaHanusuposaHbl sepbarnbHbie U HegepbarbHble cpedcmea co3daHus cumyauyuu
pucka.

Knioyesbie crnoga: Ouckypc pucka, gpelimM “puck”, cumyayus pucka, coyuasibHble
ghakmopsbl, KOMMYHUKaUUsl.

This article dwells upon the discourse of risk as an object of communicative activity
of a person from the point of cognitive and social views. Verbal and non-verbal
means of depicting risk situation are described.

Key words: discourse of risk, frame ‘risk”, situation of risk, social factors,
communication.

Y cyyacHin niHreicTMUi nig AMCKYPCOM PO3YMitl0Tb MOBFIEHHS Y CUTyauiiHOMY
KOHTEKCTi, abo cuTyauii. OCTaHHSA MOXe TNYyMauuMTUCA SIK KOHKPEeTHa CUTyalis Cninky-
BaHHA (Ha T MO3HA4YeHHs1 3aCTOCOBYIOTb TEPMiHW “KOMYHiKaTMBHa / MOBMEHHEBa
cuTyauis”) abo gk 3aranbHa KynbTypHa cutyauis (“‘cycninbHa npakTuka’, “KynbTypHUiA
KOHTekcT”). [lpyre TnyMadeHHsa nputaMaHHe cycrninbHUM Haykam (chinocodii, KynbTy-
ponorii, couionorii TOLO), a nepLle € NOWMPEHUM Y MOBO3HABCTBI.

Y NiHrBICTULi, CBOEKD Yeprow, AUCKYPC MOXE TpaKTyBaTUCH SK nNpouec cutya-
TUBHO 3YMOBIEHOI KOMYHIKaTUBHOI AisanbHOCTI abo ii pesynbTtaT (TekcT) [7, c. 2], ane
Ui nigxogu 4o BU3HAYEHHA 3MICTY TepMiHa “OUCKYpC” HE € B3aEMOBUKIIOYHUMMN: BOHU
CTaHOBNATb COOOM pi3Hi AocnigHMUbKi “nNpoekuii” cknagHoro Ta 6araToBUMIpHOrO
eHomeHy puckypcy [Tam camo]. OTxe, HaBiTb BMBYAOUM OUCKYPC K Npouec, Aisnb-
HiCTb, OOCMIAHMK (DaKTUYHO Mae crnpaBy 3 pe3ynbTaToM L€l QiNbHOCTI — TEKCTOM,
ane 3 UpOro 3acTurnoro “BigOuTky” MOBNEHHEBOI AiSANbHOCTI, WO BigbOyBaeTbCca y
KOTHITUBHOMY i coLjianbHOMY KOHTEKCTi, BiH Mae BUNYYUTU AaHi, WO € peneBaHTHUMU
00 npoLiecyanbHOro acnekty 6yTTs NpUpoAHOI MOBM.

OB’ekTOM MNpe3eHTOBaHOro y cTaTTi AOCHIMKEHHA € aHrMOMOBHWUA OUCKYpC
PU3KKY, O PO3YMIETLCA AK PO3YMOBO-MOBIIEHHEBA AiANbHICTb HOCIIB aHmMiNChKOl
MOBM Y CUTYyaUil pu3nky (OUB. MPO CUTyaUilo puU3nKy AeTanbHiwe y [4). IcHye we oaHe
OBOMEXeHHSs!, WO YTOYHIOE OO’EKT: OAHMM i3 KOMYHIiKaHTiB € AuTMHa abo nigniTok.
MpeameTom posrnagy € BepbanbHi Ta HeBepbanbHi 3acobu, xapakTepHi anga cutyauil
pu3unky. MeTolo, WO CTaBUTbCA Yy CTaTTi, € cucTtemMaTnsauids MOBHUX Ta NMO3aMOBHUX
3acobiB OUCKYPCHOI akTyanisauii cuTyauii pusmky.

Pusuk npucyTHIn B ycix cpepax noacekoi QisanbHOCTI. NOHATTA pusnky TpakTy-
€TbCA 3axiHVUMWN BYEHUMU B LUMPOKOMY PO3YMiHHI Sk Byab-gki HebaxaHi ans cydac-
Horo cycninbctea spuwa. MNpu UbOMYy A0 HMX BigHOCATb 34e6inbloro Ti ABULLA, SKi
HEeCyTb 3arpo3y XWUTTIO Ta 300POB’I0 NI0AMHHU [5, . 227].

Pusuk mae 6araTto 3HayeHb Ta npeacTaBnse cobol COUIOKYNbTYPHY KOHLEMNLio
B Pi3HUX ranyssix CycninbCTBa: OXOpPOoHa 340pOB’d, eKOHOMiKa, negarorika, MmeguunHa
TOLLO.

Pusuk He € 06’EKTUBHUM MOHATTAM, a HabyBae CBOro TpaguUINHOIO 3HAYEHHS
TiNbKN B NIOACBKOMY CMPUNHATTI (HaiBHIA KapTuHi cBiTy) [3, ¢. 257]. CuTyauisa pusuky
BM3HAYaETbCA K CUTyaLis MOTEHUiNHOI Hebe3nekn cyb’ekTa Ta XapakTepu3yeTbesl
NeBHO OOMEXeHICTIO B 4aci, TOMYy iCHye HeobXxigHiCTb BupiwyBaTM npobremy
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weuako. Cy6’ekT [OMyCKae MOXIUBICTb BUPILLUTM NPOGnemMy 3aBASKN BNACHUM Aisim,
abo 3a gonomoroto iHWoi cunu. [3, c. 258].

Cnosa risk, gamble, hazard, jeopardy, peril, pitfall, speculation, uncertainty,
venture danger, possibility, chance, harm Bu3nBaroTb y CBIQOMOCTI NMIOAUHN 3HAHHS
Npo HeraTuBHI Ta 3arpo3nuei Hacnigku, ski npegctasneHi dpenvom RISK. KoHuen-
TyarnbHi 3HaHHS NPo Hebesneky AalTb 3MOry BU3HAYMTU LiNi KOMYHIKaTUBHOT cUMTyauil,
cyb’eKT Ta Hacnigkn 3arpo3un, Tak Hanpuknag y JaHoMy peudeHHi “social researchers
has identified many factors that put children at risk of problems from hyperactivity to
dropping out of school to becoming involve in crime” [CB], Mn BUAiNnaemMo KOMyHi-
KaTUBHY Lifb — NOBIAOMMNEHHS couianbHUX AOCMIAHMKIB NPO NpobrieMu Ta 3arpo3nusi
Hacnigku giTen; cyb’ekta puankoBaHoi cutyauii — aitu (children), ski 3HaxogaTbcsA B
cutyalii pusmnky (risk problems); HeraTuBHi Hacnigkm, a came nNpobnemu 3i LKoo,
nigniTkoBa 3nouunHHICTb (dropping out of school, involment in crime).

Cnpuyatounce Ha aHania AMCKypcy pociricbkoro BYeHoro B. Kapacuka, akun
NPOMOHYyE BpaxoByBaTW Taki eneMeHTU OUCKYpCY, SK MOro y4acHVKW, XpOoHOTOM, Lifi,
LiHHOCTI, cTparTeril, >kaHpW, AUCKYCinHI popmynu [3, c. 209], cyTTeBMM € Noain guckypcy
PW3NKy Ha nogaHi CKnagHWKKL: y4acHUKK (8iT Ta cycninbCTBO), XPOHOTON (LUKona, CiM’g,
KOno ApysiB), UMb (3BEPHEHHS yBaru N0Aen Ha iCHylody 3arposy), LHHOCTI (KUTTS,
3[0pOB’A Ta iH.), >kaHpu — Beciga, gianor.

[HWWIA iHO3eMHMI BYeHW, M. [enigen Mmogentoe ANCKYPCHY CUTyaLlito, BUOKPEM-
notoun y Hin “none” (field), “yqacHukis” (tenor) Ta “opmy” (mode) [10, c. 175—202]. Mig
‘nonem” Aamuckypcy OOChiOHWK po3yMmie xapakTtep 34IMCHIOBaHOI 3a MocepefHULTBOM
NnpvpoagHOI MOBW couianbHOi B3aemogii (Hanpuknag, Oiornoris, MeguuuHa, peniris,
nonituka Towo). Ockinbku “nonem” guckypcy Moxe OyTn Oyab-aka cdepa NHoaCbKoi
AiANbHOCTI, LUen nepenik Mae BigKpUTMI xapaktep. MoxHa npunyctuty, Wo pisHOBUAIB
OVCKYPCY € CTiNbKW, CKINbKW € BUAIB AisiNbHOCTI JIFOAMHU, OCKINbKN KOXEH BUA, AisnbHO-
CTi CTBOPIOE CBOE “non.” guckypcy 3 nputamaHHuM oMy MOBHUM odbopmMneHHaM. [a-
pameTp “y4aCHUKM® CriBBIAHOCHWUI 3 POMEBOKD CTPYKTYPOH KOMYHIKaTUBHOI B3aemogil,
TOBTO CTOCYETLCA CTATYCHUX, MO3ULIMHUX Ta PENsuUinHUX ponen, sik MOCTIMHUX, Tak i
TMMYacoBuX (Hanpuknag, 6aTeko — AUTKHA; Nikap — nauieHT Towo). MapameTp “popma’
CniBBIgHOCHMI 3 0COBNMBOCTSIMM CMMBOIIMHOI OpraHi3aLii 34ifCHIOBaHOI 32 4OMNOMOIo
MOBM LiSiNbHOCTI (YCHa — NUCbMOBA; popMarnbHa — HedhopmaribHa; onuc — po3noBsidb
TOLLO).

BusHaveHHs ducKypcy pu3uky 3a LMK napameTpaMu O03BOMSE BMBECTU Taki
Moro Kputepii: “none” — cutyauis pusuky, WO XapakTepusyeTbCsl HasBHICTIO Hebesne-
KM Onst y4acHukiB — 06ox abo oaHOro 3 HUx (Le moxe OyTu aianor y cutyauii pusunky
abo po3moBa npo Te, WO CUTyalist € pU3NKOBaHOK). “YYaCHUKN™ — aHINMOMOBHI MigniT-
kn (abo nignitok Ta gopocnun). “@opma’ — ycHa, onocepeakosaHa nMcbMOBMM MOB-
neHHam. [bkepenom martepiany Ans BUBYEHHS aHIIOMOBHOMO [OUCKYPCY PU3UKY
Cnyrye HaykoBa Ta XyAOXHS niTepaTtypa, npeAcTaBrneHa HaykoBUMU IHTepHeT BuaaH-
HAMW, ra3eTHUMW Ta XypHarnbHUMU CTATTAMW, CyvacHi aHrMOMOBHI XyOOXHI TEKCTW.
AHIIIOMOBHI TEKCTW, AKi BUCBITMIOIOTE TEMY PU3UKY, MOXIMBO YMOBHO MNOAINUTU Ha
nesHi rpynu. [ns Haworo AOCNIOKEHHS NPUNyCTUMO Taki Ha3BM AK: AECKPUMTUBHA
abo onucoBa Ta penpeseHTaTMBHA abo XyOOXHSA TPynu, BiAMIHHOK PUCOID SKMX €
cnocib nepegadi cutyauii pusmuky.

OnucoBuin TUN NpeacTaBnsae pUsnK, SK NPeaMeT BUBYEHHS PiSHOMAaHITHUX Hayk
(MeguumHa, ncuxonorisi, negarorika, eKOHOMiKa Ta iH.), SKUR po3rnsiAaceTbCa 3 Pi3HMX
TOYOK 30py. XYAOXHiM TUM, HANPOTU, BUPaXae CUTYaLilo PU3KKY 3 TOUKWU 30pY CNpUR-
HATTA CaMOro 4uMtava — KOXEH aHanisye pu3MKOBaHy CuTyalilo, CrnMparyucb Ha
BNacHWn ceitornaa.

LLloao xygoXKHbOro Tuny QUCKYpCy pusuky, TO MW BpaxoBYEMO MOrMNsau pocin-
cbkoro niHreicta C. A. Cyxux, siKMin BUAINse KOMyHiKaTUBHO-NparmaTuyHi 3pasku MOB-
NEeHHEBOI noBefiHkM — Tunn abo cueHapii B3aemofii, A0 CKnagy SKUX BXOAUTb
couianbHi HOpMK, CUTYaTUBHUIN KOHTEKCT (MicLe | Yac MOBNEHHEBOI Nogii), couianbHi
BiQHOCUHUW, piBeHb dopmanbHocTi [6, c. 45]. HeobxigHO 3as3HauuTW, WO XYAOXHIiN
OUCKYPC PU3UNKY 3aneXunTb TakoX Bi XapakTepy MOBMEHHEBOI AiAnbHOCTI — i LinboBOl
Hanpa.reHoCTi, MOTUBIB agpecaHTa, 3MiHW B CUTYyaUisX CMiNKyBaHHS, NepLl 3a Bce B
NnoyyTTSaX Ta MOBediHkM agpecaTa [4, c. 16]. Omxke, npu aHanisi AUCKYpCy puUsuky
3HaYeHHs1 TakoX HabyBae coLjianbHICTb MOBM Ta MO3aMOBHI colianbHi hakTopu, Lo
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NPOSIBMSIETLCA Y MOBHOMY OCPOPMIEHHI coLianbHO-BaroMmx MoAin Ta ocobnmBocTaX
afpecaHTHO-aapecaTHOl KoHAirypadii, Konu agpecaTtoM BUABNAETLCA COLYM.

BuBYEHHSA Pi3HOMaHITHMX aHrMOMOBHMX TEKCTIB CBiQUYUTb NPO HAABHICTb CyO’ex-
Ta pperiMOoBOI CcUTyaLii pUM3NKy Ta Pi3HOMAaHITTA OOCNILXKEHHS AaHOI NpobnemaTyuku.
Ockinbku, cyb’ekToM BUCTYNae NigniTok, SKMA NigOaeTbCA PU3UKOBaHIN cuUTyalil, eko-
HOMIYHUI TUN AUCKYPCY € HE peneBaHTHUM AN Haloro AOoChigXeHHs, Ae cyb’ekTom
BUCTYNae gopocrna nogunHa.

MprmipoM, B NCUXONOTii pU3MK PO3rNASAETLCA, K CUTYaTMBHA XapaKTepucTumka
OiSANbHOCTI, WO nonsrae B HEBU3HAYEHOCTI i pe3ynbTaTy i MOXITMBUX HECTIPUATABUX
Hacnigkax B pasi Heycnixy; B MeguUMHi — pu3nk NpeacTaBnsie coboto BiporigHicTb 3a-
rPO3MN XXUTTIO MIOANHN CMIPUYMHEHI MEBHUMMU YMHHMKaMK, LLO LWKOASATb 340POB’I0 io-
OWHW (ankoronb, KYPiHHS, HapKOTUKK, paHHA BariTHICTb Ta iH.). OTxe, 3a 4ONOMOro
BXMBAHHA NEKCUYHUX OAWHWULb risK, risky onucyeTbca pusmMkoBaHa cuTyauid, 3o06pa-
XyeTbCcs bperiMoBa MoAenb PU3MKOBaHOI cuTyauil i3 cyG’ekTomM, HacnigkoMm Ta
YnHHUKaMu pusunky: “Media violence increases the risk of aggressive behavior in
certain children, desensitizes them to violence abo Acute risk behaviors place a youth
in immediate jeopardy of serious bodily injury[CM]; easy access to tobacco and
alcohol is a risk factor for teen substance abuse [CM]”.

B XxyOoxHix TekcTax puaukoBaHi cuTyauii 306paKeHi 3 pi3HOMaHIiTHUX CTOPIH:
BKA3YOTbCA COLianbHi NPUYMHU PU3MKOBAHOI NOBEAIHKW, HAcnigku cuTyauii, noBeaiH-
Ka nigniTkiB, BUCBITNIOIOTLCS Y4aCHUKM KOMYHiKauiT Ta iX Hamipn. 306paxkeHHs pusmko-
BaHOI cuTyauil 34ilcHI0ETbCA sk BepbanbHUMKM Tak i HeBepbanbHMMK 3acobamun. B
poMaHi amepukaHcbkol nucbMeHHui C. €. XiHToH “I3roi” ronoBHi repoi — nignitkn —
OMNUHSAIOTLCH B PIBHOMAHITHUX PU3MKOBAHMX CUTyaUisiX, SKi CNPUYUHEHI Pi3HOMaHIT-
HAMKM couianbHUMM YUHHUKAMUW: CUPITCTBO, KracoBa HEepiBHICTb, NpobGnemMn B LUKOSI,
ManoniTHi npaBonopyweHHs. [igniTkm MNOCTIMHO PU3NKYIOTb CBOIM JKUTTAM, iHOA;
po3yMitouM Hacnigku cBOEI noBefiHkW. Hanpuknag B gaHomy pedeHHi He'd risk a
robbery, he said, if it meant keeping one of the boys from blowing up and robbing a
gas station or something [5, c. 106] nocTepiraeTbCsl MOXIMBICTb CUTYaL,ii pU3NKY, LLO
BMpaXKeHa TEeKCUYHOK OAMHULE FSK Ta CUHTaKCUYHOK KOHCTPYKUIE (YMOBHE
peyeHHs1). BkasaHi ymoBK, 3a AkMX MOBeLb Mir 61 cTaTn y4acHUKOM cuTyauii pusmky
blowing up and robbing a gas station or something, ane po3ymitoun Hacnigku gaHoi
cuTyauiji, NianiTok BUpilIYe He pu3nkyBaTu. |HOAi MiANITKA PU3UKYIOTbL CBOIM XUTTSM
3apagm iHWux nogen. B gaHomy npuknagi The article told how Johnny and | had
risked our lives saving those little kids, and there was a comment from one of the
parents, who said that they would have burned to death if it hadn’t been for us [Hinton
1995, c. 107], Mun npocTexyemo Taki enemeHTu cutyauil pusuky (CP): CYB’EKT (W) ait
(Johnny and 1), UIHHWW OB’EKT (our lives), OIA (saving those little kids),
MOXINBWMIN HACNIAOK / LUKOMOA (would have burned to death).

HesepbanbHi 3acobu 300paxeHHs pU3MKOBaHOI CUTyaLii AEMOHCTPYOTbCA 3a
ponomoroto xecTiB — “Need a haircut, greaser?” The medium-sized blond pulled a
knife out of his back pocket and flipped the blade open [5, c. 5]. Pyx Tina cnispos-
MoBHUKa (pulled a knife) mae 3nicHuA Hamip Ta ABnse cobol 3arposy ANS iHWOoro
KOMYHiKaHTa.

MigBoasyM nNigCyMKKW, BaKNMBO Haronocutu, WO OUCKYPC PU3WKY SABMASETLCHA
NPOLIECOM KOMYHIKaTUBHOI AiANbHOCTI NtoAMHKU, TOMY BinbLl AeTanbHilWWiA Ta rubLnin
aHani3 ANCKypcy pusuMKy Haga€ BMBYEHHSI aHTNOMOBHUX XYOOXHIX TEKCTIB Cy4acHUX
aMepUKaHCbKMX MUCbMEHHUKIB, OCKINIbKM PO3rnagatoTbCsl He TiNbkM BepbanbHi, a
Takox HeBepbanbHi 3acobu nepepadi pyM3nKoBaHOI CUTyallii, WO i € OCHOBOW A4S
noaanbLUOro AOCioXKEHHS.
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